
Data aviza rii î n Decanat 

Numele ș i șemna tura decanului 

FIŞA DISCIPLINEI 

Limbă suedeză în context scandinav 

Anul univerșitar 2025-2026 

1. Date despre program

1.1. Inștituția de învățământ șuperior Univerșitatea Babeș-Bolyai 

1.2. Facultatea Facultatea de Litere 

1.3. Departamentul Limbi și Literaturi Scandinave 

1.4. Domeniul de studii Limbă și Literatură 

1.5. Ciclul de studii licență 

1.6. Programul de studii / Calificarea Limba și literatura norvegiană 

1.7. Forma de învățământ Cu frecvență 

2. Date despre disciplină

2.1. Denumirea dișciplinei 
Limbă suedeză în context scandinav 
(limbi de predare –  norvegiană și suedeză) 

Codul dișciplinei LLN5224 

2.2. Titularul activita t ilor de curș  Conf. univ. dr. Roxana-Ema Dreve 

2.3. Titularul activita t ilor de șeminar Conf. univ. dr. Roxana-Ema Dreve 

2.4. Anul de ștudiu 3 2.5. Semeștrul I 
2.6. Tipul 
de evaluare 

C 
2.7. Regimul 

dișciplinei
Cont inut DS 

Obligativitate DA 

3. Timpul total estimat (ore pe șemeștru al activita t ilor didactice)

4. Precondiții (acolo unde ește cazul)

4.1. de curriculum 

4.2. de competent e Not iuni de morfologie, șintaxa , lexicologie. Analiza  de texte 

3.1. Numa r de ore pe șa pta ma na  2 din care: 3.2. curș 1 3.3. șeminar / curș practic 1 

3.4. Total ore din planul de î nva t a ma nt 28 din care: 3.5. curș 14 3.6 șeminar / curș practic 14 

Distribuția fondului de timp pentru studiul individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) ore 

Studiul dupa  manual, șuport de curș, bibliografie ș i notit e (AI) 3 

Documentare șuplimentara  î n biblioteca , pe platformele electronice de șpecialitate ș i pe teren 14 

Prega tire șeminare/ curșuri practice /  laboratoare/ proiecte, teme, referate, portofolii ș i eșeuri 14 

Tutoriat (conșiliere profeșionala ) 9 

Examina ri 2 

Alte activita t i 

3.7. Total ore studiu individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) 42 

3.8. Total ore pe semestru 70 

3.9. Numărul de credite 3 
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5. Condiții (acolo unde ește cazul)

5.1. de deșfa ș urare a curșului 
Sala  de curș practic dotata  cu tabla , laptop, videoproiector ș i 
șoftware adecvat – Power Point   

5.2. de deșfa ș urare a șeminarului 
Sala  de șeminar dotata  cu tabla , laptop, videoproiector, internet ș i 
șoftware adecvat – Power Point 

6. Competențele specifice acumulate
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C3.1 Deșcrierea șiștemului fonetic, lexical ș i gramatical al limbii moderne A, dar și a limbii șuedeze ș i definirea 
conceptelor lingviștice de baza  șpecifice limbilor șcandinave. 
---Producerea de texte șcrișe şi orale la nivel la nivel A.1- B1 coerente, corecte şi fluente, adaptate contextului şi 
domeniului de intereș 
C4.1 Precizarea şi deșcrierea șpecificului epocilor şi curentelor literare din șpaţiul cultural al limbii moderne A, 
dar și al limbii șuedeze. 
C4.2 Explicarea poziţiei operelor literare î n contextul cultural şi raportarea lor la tradiţiile literare din cultura 
șcandinava. 
----Analiza textelor literare din șuedeza cu reșpectarea normelor de cercetare șpecifice. 
---Utilizarea literaturii de referinţa  pentru interpretarea textului literar 
--- Interpretarea critica  a unui text literar de complexitate medie, î n limba moderna  A, pe baza conceptelor şi 
metodelor ștudiate 
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CT1 Utilizarea componentelor domeniului limbi ș i literaturi î n deplina  concordant a  cu etica profeșionala  

7. Obiectivele disciplinei (reieș ind din grila competent elor acumulate)

7.1 Obiectivul general al 
disciplinei 

I nt elegerea limbii șcrișe ș i a celei vorbite 
I nșuș irea ștructurilor de baza  ale limbii ș i literaturii șuedeze. 
Analiza  de text de dificultate creșcuta   

7.2 Obiectivele specifice 

Cunoaştere şi înţelegere (cunoaşterea şi utilizarea adecvată a noţiunilor specifice 
disciplinei)  
- Aprofundarea cunoştinţelor de limbă şi literatură norvegiană  
- Îmbogăţirea vocabularului şi cunoştinţelor gramaticale  
- Utilizarea corectă a termenilor de șpecialitate   
Explicare şi interpretare (explicarea şi interpretarea unor idei, fenomene literare şi 
lingvistice, precum şi a conţinuturilor teoretice şi practice ale disciplinei)  

Realizarea de conexiuni între elementele literare / gramaticale studiate 

8. Conținuturi

8.1 Curs Metode de predare Obșervații 

Tema 1. Așema na rile ș i diferent ele î n 
dezvoltarea fenomenului literar ș i lingviștic 
î n Suedia ș i Norvegia.  
Ma rtenșon, Per/Fjeldștad, Svenșka fo r 
norrma n, Gyldendal, 1993. 

Dezbatere, dialog, exemplificare, 
Powerpoint, mijloace audio-video 

2 ore 
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Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

FONETICA. ASEMA NA RILE S I 
DIFERENT ELE I N DEZVOLTAREA 
FENOMENULUI LITERAR I N SUEDIA S I 
NORVEGIA. ROMANTISMUL. 
Reguli de baza  ale foneticii limbii șuedeze. 
Exercit ii. Prezentare comparativa  cu lb. 
norvegiana  pornind de la manualul Svenska 
utifrån,  Rivstart A1+A2. Se vor ștudia autori 
precum Carl Michael Bellman, urma rindu-
șe dezvoltarea liricii șuedeze î n epoca . Se 
vor face exerciţii de lectura  şi traducere, cu 
accent pe î nţelegerea textelor î n șuedeza . 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  
Tema 2. CATEGORII GRAMATICALE (I). 
VERBUL. TRA SA TURI GENERALE ALE 
MODERNISMULUI (I). 
Prezentare comparativa  cu lb norvegiana . 
Verbul-timp prezent; cuvinte interogative; 
topica î n propoziţie pornind de la manualul 
På svenska, Rivstart A1+A2. Lectura  de text, 
analiza  şi comentarii, pornind de la textele 
lui şi E.Tegner.   
Ma rtenșon, Per/Fjeldștad, Svenșka fo r 
norrma n, Gyldendal, 1993. 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

 Notiuni de baza privind epocile și genurile  
literare in Suedia.  Iluminișmul ș i 
Romantișmul. Traducere și retorverșiune de 
text din perioada Upplysning och romantik. 
E.Tegner  
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

Dezbatere, dialog, exemplificare, 
Powerpoint, mijloace audio-video 

2 ore 

Tema 3 CATEGORII GRAMATICALE (II). 
PRONUMELE.  
Pronumele perșonal, demonștrativ, reflexiv. 
Exercit ii ata t din manualul Pa svenska,  
Rivstart A1+A2 , ca t ș i din culegeri. 
Comparat ie cu limba norvegiana . Se vor 
ștudia texte de Selma Lagerlof. Lectura  şi 
comentarii. Explicaţii pe baza textului î n 
șuedeza .  
Ma rtenșon, Per/Fjeldștad, Svenșka fo r 
norrma n, Gyldendal, 1993. 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza   

 Poveşti tradiţionale / poveşti culte. Selma 
Lagerlo f: Nils Holgerssons underbara resa 
genom Sverige. Elemente de baza . 
Interpretare de text. Dificulta ţi de traducere 
din șuedeza și din norvegiana 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

Dezbatere, dialog, exemplificare, 
Powerpoint, mijloace audio-video 

2 ore 
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Tema 4 CATEGORII GRAMATICALE (II). 
SUBSTANTIVUL. ARTICOLUL.  
Genul șubștantivelor. Abateri de la regula . 
Articol hota ra t-nehota ra t, topica î n 
propozit ie. Deșcrierea obiectelor din șala de 
clașa , exprimarea orei. Analiza de text literar 
reprezenta nd poveș ti tradit ionale / poveș ti 
culte. Se ștudiaza  fragmente din cartile lui 
Astrid Lindgren .Exercitii din Rivstart A1+A2 
Ma rtenșon, Per/Fjeldștad, Svenșka fo r 
norrma n, Gyldendal, 1993. 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

Tra șa turi generale ale modernișmului. (I)  
Literatura pentru copii î n ţa rile șcandinave. 
Tra șa turi şi tendinţe. Aștrid Lindgren: Pippi 
Långstrump.   
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

Dezbatere, dialog, exemplificare, 
Powerpoint, mijloace audio-video 

2 ore 

Tema 5 CATEGORII GRAMATICALE (III). 
ADJECTIVUL.  
Adjectivul, culorile, topica î n propozit ie 
dezvoltata . Exerciţii din Rivstart A1+A2. Se 
ștudiaza  fragmente din Den moderna 
litteraturenș genombrott. Edith So dergran, 
Par Lagerkvișt. Se urma reșc diferent ele 
majore dintre limba și literatura norvegiana 
și șuedeza. 
Ma rtenșon, Per/Fjeldștad, Svenșka fo r 
norrma n, Gyldendal, 1993. 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

Tra șa turi generale ale modernișmului. (II) 
Pieșe de teatru. Den moderna litteraturenș 
genombrott. Traducere de texte șcrișe de 
Augușt Strindberg . Fröken Julie și Larș 
Nore n, Demoner. Lectura  de texte, analiza , 
traducere şi comentarii. 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza   

Dezbatere, dialog, exemplificare, 
Powerpoint, mijloace audio-video 

2 ore 

Tema 6 
TRADUCERE SUEDEZA /NORVEGIANA . 
TRA SA TURI S I TENDINT E. 
Traducerea de texte din șuedeza in 
norvegiana. Obșervarea dificultatilor care 
exișta la nivel lexical şi nu numai. 
Exemplificare prin diverșe exerciţii. Se 
ștudiaza  autori precum Augușt Strindberg . 
Fröken Julie și Larș Nore n, Demoner.  
Ma rtenșon, Per/Fjeldștad, Svenșka fo r 

norrma n, Gyldendal, 1993. 

Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

Efterkrigștid och nutida șvenșka fo rfattare. 
Stig Dagerman și  Go ran Tunștro m. 

Dezbatere, dialog, exemplificare, 
Powerpoint, mijloace audio-video 

2 ore 
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Literatura șuedeza  poștmoderna  î n context 
șcandinav ș i european. Traducere, exercitii 
și retroverșiuni. Alte texte deșpre limba  ș i 
cultura  șuedeza  
Tema 7 Examinare testare 2 ore 

Bibliografie 
• Alguin, Ingemar, Litteraturens historia i Sverige, Stockholm, Studentilitteratur, 2013.
• Ma rtenșon, Per/Fjeldștad, Svenska för norrmän, Gyldendal, 1993.
• Nyborg, Roger; Petterșon, Nilș-Owe; Holm, Britta, Svenska Utifrån, Svenșka Inștitutet, 1996
• Perșșon, Ulla Britta, Lätt svensk gramatik med övningar, Stockolm, Ordbo cker & Spra k, 2012.
• *** På svenska, Svenșka Inștitutet, Lund, (bok 2), 1998.
• Paula Levy Scherrer & Karl Lindemalm, Rivstart A1+A2, Natur och kultur, Stockholm, 2014.
• Suport de curș:  Culegere de texte de literatura  ș i cultura  șuedeza  An III șem 1.

8.2 Seminar Metode de predare Obșervat ii 

Tema 1. Prezentarea ștructurii șeminarului 
ș i a bibliografiei. Diferent e șintactice ș i 
lexicale î ntre norvegiana  ș i șuedeza . 
Nyborg R., Petterșșon N.O., Holm, B (1994). 
Svenșka Utifran, Stockholm, Svenșka 
inștitutet.   
www.learningșwedișh.șe 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

 Numeralul. 
Nyborg R., Petterșșon N.O., Holm, B (1994). 
Svenșka Utifran, Stockholm, Svenșka 
inștitutet.   
www.learningșwedișh.șe 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

dezbatere, dialog, expunere, 
exemplificare, PowerPoint, mijloace 
audio-video 

2 ore 

Tema 2. Fonetica  
Nyborg R., Petterșșon N.O., Holm, B (1994). 
Svenșka Utifran, Stockholm, Svenșka 
inștitutet.   
www.learningșwedișh.șe  
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

Verbele modale, Carl Bellman 
Nyborg R., Petterșșon N.O., Holm, B (1994). 
Svenșka Utifran, Stockholm, Svenșka 
inștitutet.   
www.learningșwedișh.șe 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

dezbatere, dialog, expunere, 
exemplificare, PowerPoint, mijloace 
audio-video 

2 ore 

Tema 3. Enunt uri interogative, negat ia, 
Eșaiaș Tegner 
httpș://litteraturbanken.șe/f%C3%B6rfatt
are/Tegn%C3%A9rE 
www.learningșwedișh.șe 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

Subștantivul 

dezbatere, dialog, expunere, 
exemplificare, PowerPoint, mijloace 
audio-video 

2 ore 

http://www.learningswedish.se/
http://www.learningswedish.se/
http://www.learningswedish.se/
https://litteraturbanken.se/f%C3%B6rfattare/Tegn%C3%A9rE
https://litteraturbanken.se/f%C3%B6rfattare/Tegn%C3%A9rE
http://www.learningswedish.se/
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Nyborg R., Petterșșon N.O., Holm, B (1994). 
Svenșka Utifran, Stockholm, Svenșka 
inștitutet.   
www.learningșwedișh.șe    
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  
Tema 4. Selma Lagerlo f, exercit ii cu 
șubștantive 
Nyborg R., Petterșșon N.O., Holm, B (1994). 
Svenșka Utifran, Stockholm, Svenșka 
inștitutet.   
www.learningșwedișh.șe 
httpș://litteraturbanken.șe/f%C3%B6rfatt
are/Lagerl%C3%B6fS/preșentation 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

Adjectivul, gradele de comparat ie 
Nyborg R., Petterșșon N.O., Holm, B (1994). 
Svenșka Utifran, Stockholm, Svenșka 
inștitutet.   
www.learningșwedișh.șe 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

dezbatere, dialog, expunere, 
exemplificare, PowerPoint, mijloace 
audio-video 

2 ore 

Tema 5. Amalie Skram- texte deșpre 
literatura  ș i medicina .  
Exercit ii cu expreșii legate de medicina .  
Kropp og sjel, p. 81, 85-86 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  norvegiana  

 Beșteforelșrerollen 
Rolul bunicilor î n educat ia copiilor. 
Store og små, p. 98-100 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  
norvegiana  

dezbatere, dialog, expunere, 
exemplificare, PowerPoint, mijloace 
audio-video 

2 ore 

Tema 5. Aștrid Lindgren, gradele de 
comparat ie 
www.learningșwedișh.șe 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  
httpș://litteraturbanken.șe/f%C3%B6rfatt
are/LindgrenA 

Acordul dintre adjective  și șubștantive 
Nyborg R., Petterșșon N.O., Holm, B (1994). 
Svenșka Utifran, Stockholm, Svenșka 
inștitutet.   
www.learningșwedișh.șe 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

dezbatere, dialog, expunere, 
exemplificare, PowerPoint, mijloace 
audio-video 

2 ore 

Tema 6. Strindberg, acordul dintre adjective  
și șubștantive 
httpș://litteraturbanken.șe/f%C3%B6rfatt
are/StrindbergA 
www.learningșwedișh.șe 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  

Verbul, prepozitii, conjunctii, conectori 

testare 2 ore 

http://www.learningswedish.se/
http://www.learningswedish.se/
https://litteraturbanken.se/f%C3%B6rfattare/Lagerl%C3%B6fS/presentation
https://litteraturbanken.se/f%C3%B6rfattare/Lagerl%C3%B6fS/presentation
http://www.learningswedish.se/
http://www.learningswedish.se/
https://litteraturbanken.se/f%C3%B6rfattare/LindgrenA
https://litteraturbanken.se/f%C3%B6rfattare/LindgrenA
http://www.learningswedish.se/
https://litteraturbanken.se/f%C3%B6rfattare/StrindbergA
https://litteraturbanken.se/f%C3%B6rfattare/StrindbergA
http://www.learningswedish.se/
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Nyborg R., Petterșșon N.O., Holm, B (1994). 
Svenșka Utifran, Stockholm, Svenșka 
inștitutet.   
www.learningșwedișh.șe 
Alte texte deșpre limba  ș i cultura  șuedeza  
Tema 7 Recapitulare Dezbatere, dialog, exemplificare 2 ore 

Bibliografie 
• Alguin, Ingemar, Litteraturens historia i Sverige, Stockholm, Studentilitteratur, 2013.
• Mårtenson, Per/Fjeldstad, Svenska för norrmän, Gyldendal, 1993.
• Nyborg R., Pettersson N.O., Holm, B (1994). Svenska Utifran, Stockholm, Svenska institutet.
• Perșșon, Ulla Britta, Lätt svensk gramatik med övningar, Stockolm, Ordbo cker & Spra k, 2012.
• www.learningswedish.se
• www.litteraturbanken.se

9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității epistemice, asociațiilor
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 

Cont inutul dișciplinei ește î n concordant a  cu ceea ce șe face î n domeniu î n alte centre univerșitare internat ionale ș i din 
Norvegia. I n Roma nia, Univerșitatea Babeș -Bolyai ește șingura inștitut ie de î nva t a ma nt șuperior unde șe preda  limba ș i 
literatura norvegiana  la nivel licent a . Abșolvent ii șect iei de limba  ș i literatura  norvegiana  pot deveni profeșori șau șa  
lucreze î n diferite domenii, precum jurnalișm, î n birouri de traduceri, la edituri etc. I n conformitate cu ștandardele 
ARACIS, departamentul î ntret ine o colaborare cu reprezentant ii așociat ilor profeșionale, mediul șocio-economic ș i 
mediul cultural. 

10. Evaluare

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 10.3 Pondere din nota finala  

10.4 Curș - cunoaș tere ș i î nt elegere; 
- abilitatea de traducere ș i 
interpretare; 
- rezolvarea completa  ș i 
corecta  a cerint elor. 

Lucrare șcrișa  
Miniprelegeri 
orale/eșeu/proiect 50% 

10.5 Seminar - cunoaș tere ș i î nt elegere; 
- abilitatea de traducere ș i 
interpretare; 
- rezolvarea completa  ș i 
corecta  a cerint elor. 

- traduceri de dificultate  
-lucrare șcrișa /oral/eșeu 

50% 

10.6 Standard minim de performant a  

• 1. Studentul cunoaș te care șunt principalele concepte, le recunoaș te ș i le defineș te corect; 

• 2. Limbajul de șpecialitate ește șimplu, dar corect utilizat;  

• 3. Minimum nota 5 la fiecare componenta , curș ș i șeminar. 

http://www.learningswedish.se/
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11. Etichete ODD (Obiective de Dezvoltare Durabilă / Sustainable Development Goals)

Eticheta generală pentru Dezvoltare durabilă 

Data completării: 
15.01.2025 

Numele și șemnătura titularului de curș 

Roxana-Ema Dreve 

Numele și șemnătura titularului de seminar 

Roxana-Ema Dreve  

Data avizării în Departament: 
1.02.2025 

Numele și șemnătura directorului de departament 

Roxana-Ema Dreve 
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